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министру иностранных дел Кении г-ну Стивену Ка-
лонзо Мусьоке.

Г-н Мусьока (Республика Кения) (говорит
по-английски): Я рад воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы обратиться к Генеральной Ассамб-
лее. В прошлом году, как Кения, так и Организация
Объединенных Наций подверглись террористиче-
скому нападению. От имени моей делегации я хотел
бы выразить Генеральному секретарю через Ваше
посредство, г-н Председатель, наши глубокие собо-
лезнования в связи с жестоким и бессмысленным
нападением на  учреждения Организации Объеди-
ненных Наций в Багдаде в августе прошлого года.
Несколько сотрудников Организации Объединен-
ных Наций, в том числе Специальный представи-
тель Генерального секретаря по Ираку Сержиу Ви-
ейра ди Меллу, погибли в ходе этого нападения.
Г-н Виейра ди Меллу — элегантный и очень умный
человек — был воплощением трезвого голоса разу-
ма в «целом море бед». Хотя мы, ассамблея наций, и
утратили его голос, но мы не должны забывать о его
видении и надеждах.

Терроризм превратился в тревожную тенден-
цию. Нам, живущим в Кении, это слишком хорошо
известно, поскольку у нас нет возможности игнори-
ровать угрозу терроризма. Народ Кении стал мише-
нью террористов в двух недавних отдельных случа-
ях — в 1998 и 2002 годах. После нападений в Мом-
басе в 2002 году, экономика Кении была почти по-
ставлена на колени из-за принятия различных
внешних неблагоприятных мер, не поощрявших
поездки в нашу страну. В результате мы стали
жертвами вдвойне. С учетом этого Кения в полной
мере привержена борьбе с терроризмом, поскольку
мы испытали гибель невинных жертв, невыносимые
человеческие страдания, утрату собственности и
социально-экономические трудности. Мы солидар-
ны с другими людьми, включая жителей этого горо-
да, и, фактически, американский народ, который
подвергся беспрецедентному террору во время на-
падения в сентябре 2001 года.

Мы убеждены в том, что это сражение можно
выиграть только при помощи согласованных дейст-
вий сообщества государств. Мы должны заниматься
проблемой терроризма в рамках Организации Объ-
единенных Наций и разрабатывать взвешенные,
долгосрочные стратегии, чтобы раз и навсегда по-
кончить с терроризмом. Собственные интересы и
односторонние действия не создают прочной осно-

вы для глобального союза против терроризма. Толь-
ко при помощи твердой международной солидарно-
сти можно нанести поражение терроризму.

Моя делегация хотела бы воздать должное Ге-
неральному секретарю за усилия по максимальному
использованию Отделения Организации Объеди-
ненных Наций в Найроби. Я с удовлетворением от-
мечаю начало строительства дополнительных со-
оружений административного и социального назна-
чения в составе комплекса Организации Объеди-
ненных Наций в Гигири. Далее, после того, как
Центр Организации Объединенных Наций по насе-
ленным пунктам (ООН-Хабитат) был подключен к
полномасштабной программе Организации Объеди-
ненных Наций в соответствии с резолюцией 56/206
Генеральной Ассамблеи, правительство Кении хо-
тело бы, чтобы эти сооружения использовались в
максимальной степени при помощи проведения
различных дополнительных встреч и конференций в
Найроби. Это будет четким проявлением нашей
поддержки соответствующих резолюций Генераль-
ной Ассамблеи по этому вопросу.

Распространение стрелкового оружия и легких
вооружений способствовало развязыванию кон-
фликтов во многих частях Африки. Кения активно
участвует в усилиях по решению этой проблемы, и
на ее территории находится размещенный в Найро-
би Секретариат по стрелковому оружию и легким
вооружениям — региональная инициатива, в кото-
рой участвуют 10 стран района великих озер и Аф-
риканского Рога. Кроме того, на созываемом раз в
два года совещании государств по проблеме стрел-
кового оружия и легких вооружений, проведенном в
Нью-Йорке в июле 2003 года, Кения представила
доклад о работе Секретариата в Найроби, а также о
мерах, предпринятых правительством Кении на на-
циональном уровне для ликвидации этого зла. В
этой связи мы призываем международное сообще-
ство предоставлять достаточные ресурсы для наших
совместных усилий по борьбе с распространением
такого оружия.

Войны и конфликты продолжаются, а мир,
стабильность и социально-экономическое развитие
остается недостижимыми, особенно в Африке. По-
этому Кения продолжает уделять первоочередное
внимание предотвращению конфликтов, управле-
нию ими и их мирному разрешению. В рамках
Межправительственного органа по вопросам разви-
тия(МОВР) мы стали инициаторами мирных про-
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цессов в рамках конфликтов, происходящих в юж-
ной части Судана и в Сомали. Переговоры по во-
просу о мирном решении происходят сейчас в Най-
ваше и в Найроби соответственно.

С глубоким удовлетворением мы вспоминаем
историческое событие, произошедшее 22 сентября
этого года, когда воюющие стороны в Судане под-
писали действительно знаменательное соглашение в
Найваше, Кения. Это соглашение, которое преду-
сматривает переходные меры в области безопасно-
сти, безусловно, станет основой светлого и благо-
получного будущего народа Судана. Стороны вновь
соберутся через две недели для того, чтобы обсу-
дить разделение властных полномочий, богатств
страны, а также статус трех спорных районов Суда-
на. Действительно, мирный процесс в Судане стал
необратимым.

Поэтому я хотел бы воздать должное прави-
тельству Судана, Народно-освободительному дви-
жению Судана (НОДС), Народно-освободительной
агамии Судана (НОАС), МОВР и международному
Форуму партнеров за их согласованные усилия и
преданность мирному процессу. Это историческое
событие является конкретным примером многосто-
роннего подхода в действии. Это действительно
светоч надежды и пример того, что при наличии
доброй воли и политической решимости мир дос-
тижим. Я рад сообщить о том, что не все новости,
приходящие из Африки, предвещают конец света.

Однако, для того чтобы укрепить и гарантиро-
вать прочный мир, необходимо, чтобы международ-
ное сообщество играло более важную роль в этом
процессе. В этой связи я хотел бы настоятельно
призвать Организацию Объединенных Наций сыг-
рать более значимую роль в постконфликтном вос-
становлении Судана и обратиться к членам Органи-
зации Объединенных Наций с просьбой о поддерж-
ке этого восстановления.

Что касается процесса в Сомали, то я с удов-
летворением отмечаю, что в переговорах наметился
обнадеживающий прогресс, и мы надеемся на их
плодотворный исход. Всего лишь две недели назад
представители приняли хартию, и вскоре будут про-
ведены выборы. Поэтому Кения призывает заинте-
ресованные стороны закреплять и использовать
достигнутые до сих пор результаты. Мы подчерки-
ваем, что мирный процесс должен быть всеобъем-
лющим и призываем Президента переходного на-

ционального правительства г-на Абдикассима вер-
нуться за стол переговоров в Найроби, а других ру-
ководителей фракций — согласиться на его участие.
Мы также призываем наших партнеров и междуна-
родное сообщество продолжать поддерживать оба
мирных процесса.

Мы отмечаем усилия Экономического сообще-
ства западноафриканских государств (ЭКОВАС) по
восстановлению нормальной обстановки в Либерии.
Высоко оценивая важную роль Организации Объе-
диненных Наций в укреплении мира и
стабильности во всем мире, Кения выступает за
более широкое участие Организации Объединенных
Наций в африканских инициативах, таких, как
мирные процессы, возглавляемые ЭКОВАС и
МОВР.

Мы озабочены продолжающимся ухудшением
положения на Ближнем Востоке. Кения с сожалени-
ем отмечает, что прочное решение палестинской
проблемы остается недостижимым, несмотря на
различные инициативы и предпринятые усилия по
решению этой проблемы. Мы не должны упускать
из виду цель создания жизнеспособного палестин-
ского государства, как это предусмотрено резолю-
циями Организации Объединенных Наций. Анало-
гичным образом, следует напомнить о том, что для
обеспечения прочного решения конфликта важно в
полной мере учесть право Израиля на существова-
ние в рамках надежных и безопасных границ. По-
этому мы обращаемся с призывом к участникам
конфликта, а также к другим заинтересованным
сторонам проявлять сдержанность и отдавать пред-
почтение диалогу.

Другая часть Ближнего Востока, которая вы-
зывает озабоченность, это Ирак. Народ этой страны
еще не обрел мира и стабильности, без которых лю-
бая надежда на национальное возрождение будет
тщетной. Однако, нас обнадеживает тот факт, что
международное сообщество сейчас придерживается
общего мнения, что Организация Объединенных
Наций должна играть более значительную роль в
восстановлении этой страны. Мы надеемся, что этот
консенсус вскоре будет претворен в действия.

Для того, чтобы воцарились мир и стабиль-
ность, необходимо благое управление. Кения смогла
решить эту задачу. В декабре 2002 года Кения стала
свидетелем исторического события, когда мы про-
вели общие выборы, которые получили всеобщее
признание в качестве свободных, честных и дейст-
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вительно демократических. Каждый гражданин Ке-
нии получил возможность для волеизлияния в ходе
выборов своего правительства, что является успеш-
ным и убедительным подтверждением того, что аф-
риканцы в состоянии сделать выбор в пользу демо-
кратического пути развития и что мы, гордые по-
следователи древнейшей в истории цивилизации,
готовы принять на себя ответственность за опреде-
ление своей судьбы. В этой связи я хотел бы при-
вести слова великого сына Африки покойного Пат-
риса Лумумбы:

«Когда-нибудь история скажет свое слово…
Африка будет определять собственную исто-
рию на всей территории на север и на юг от
Сахары, и это будет история славы и достоин-
ства».

Под руководством президента Мваи Кибаки
моя страна готова вносить свой вклад в поощрение
развития и демократии.

Новое партнерство в интересах развития Аф-
рики (НЕПАД) требует нашей общей поддержки, и
если эта инициатива будет реализована согласован-
ным образом, она заложит основу для устойчивого
развития африканского континента. НЕПАД являет-
ся символом возрожденной приверженности госу-
дарств региона, и поэтому международному сооб-
ществу следует оказать этой инициативе необходи-
мую поддержку. Мы признательны за то, что Орга-
низация Объединенных Наций и наши партнеры по
развитию положительно оценили НЕПАД. Мы ре-
шительно настроены добиваться успешного осуще-
ствления этой инициативы. Со своей стороны, Ке-
ния, которая является членом Руководящего коми-
тета, учредила национальный секретариат по делам
НЕПАД и в следующем месяце будет проводить
региональную встречу на высшем уровне по
НЕПАД для стран Восточной Африки, района Ве-
ликих озер и Африканского Рога в целях подведе-
ния итогов его осуществления.

Проведенные в 90-е годы конференции и
встречи на высшем уровне Организации Объеди-
ненных Наций, особенно встреча на высшем уровне
в Рио-де-Жанейро, Саммит тысячелетия, специаль-
ная сессия Генеральной Ассамблеи по ВИЧ/СПИДу,
Монтеррейская конференция и, наконец, Встреча на
высшем уровне в Йоханнесбурге обогатили нас
многими идеями, и по их итогам мы обязались ре-
шить стоящие сегодня перед международным сооб-

ществом проблемы. Несмотря на это богатство идей
и многочисленные обязательства, мы продолжаем
сдавать свои позиции в войне с нищетой, болезня-
ми, неграмотностью, деградацией окружающей
среды и голодом.

Я обращаюсь сегодня с настоятельным призы-
вом ко всем нам подтвердить наши обязательства:
давайте достигнем согласованных показателей для
того, чтобы мир стал лучшим местом для жизни
всех. Мы с удовлетворением отмечаем принятие
Ассамблеей резолюции 57/270 B о комплексном и
скоординированном осуществлении решений круп-
ных конференций и встреч на высшем уровне Орга-
низации Объединенных Наций в экономической и
социальной областях и последующей деятельности
в связи с ними. Мы настоятельно призываем всех
участников, определенных в этой резолюции, вне-
сти свой вклад в целях обеспечения всеобъемлюще-
го и незамедлительного осуществления рекоменда-
ций этих крупных форумов.

Большинство африканских стран относится к
числу беднейших стран мира. Эта ситуация усугуб-
ляется пандемией ВИЧ/СПИДа, которая оказывает
разрушительное воздействие на континент и сводит
на нет достигнутые его странами после обретения
независимости положительные результаты в соци-
ально-экономической области. Правительство Ке-
нии принимает различные меры по пресечению
дальнейшего распространения ВИЧ/СПИДа и пре-
одолению его последствий. В результате этих уси-
лий за последние четыре года существенно сокра-
тились темпы распространения болезни. Тем не ме-
нее в этой области многое еще предстоит сделать.

В прошлом месяце в Кении проходила трина-
дцатая Международная конференция по СПИДу и
болезням, передаваемым половым путем. В работе
этого форума приняли участие свыше
6000 делегатов со всех стран мира, которые обсуди-
ли срочные меры, которые нам всем необходимо
принять по борьбе с эпидемией. Мы призываем ме-
ждународное сообщество активизировать свои уси-
лия по борьбе с этим бедствием, в том числе по-
средством предоставления адекватных финансовых
ресурсов, а также антиретровирусных лекарствен-
ных препаратов инфицированным лицам.

Мы приветствуем соглашение, недавно заклю-
ченное в рамках Всемирной торговой организации
(ВТО), благодаря которому развивающиеся страны
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получили возможность для импорта непатентован-
ных лекарственных препаратов по лечению
ВИЧ/СПИДа. Мы призываем развитые страны и
производителей лекарств выполнить решение ВТО
и сотрудничать с развивающимися странами в деле
облегчения доступа всех больных ВИЧ/СПИДом к
антиретровирусным препаратам.

Кения выражает сожаление в связи с тем, что
проходившая в прошлом месяцев в Канкуне конфе-
ренция ВТО на уровне министров не увенчалась
успехом. Тем не менее развивающиеся страны гото-
вы к продолжению переговоров, если наши партне-
ры готовы сотрудничать с нами на равноправной
основе.

В заключение я хотел бы от имени моей деле-
гации выразить поздравления Председателю Ас-
самблеи г-ну Джулиану Ханту в связи с его едино-
гласным избранием на этот высокой пост в Гене-
ральной Ассамблее на ее пятьдесят восьмой оче-
редной сессии.

Масштабы проблем, на которых я остановился
сегодня, не признают ни границ, ни суверенитета,
ни даже исторических реалий. Они являются общи-
ми проблемами всех членов этой Ассамблеи, кото-
рые мы должны вместе решать в рамках этой меж-
дународной организации. Я выражаю надежду на
то, что участники пятьдесят восьмой сессии Гене-
ральной Ассамблеи проявят мужество в решении
проблем, стоящих перед международным сообщест-
вом. Я хотел бы заверить Председателя Ассамблеи в
том, что он может полностью рассчитывать на под-
держку делегации Кении.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-французски): Я предоставляю слово
министру иностранных дел Федеративной Демокра-
тической Республики Эфиопии г-ну Сейюму Мес-
фину.

Г-н Месфин (Эфиопия) (говорит по-англий-
ски): Мы очень приятно от всей души поздравить
г-на Джулиана Ханта с избранием на пост Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи на ее пятьдесят
восьмой сессии. Я также пользуюсь этой возможно-
стью для того, чтобы выразить признательность его
предшественнику на этом посту за его ценный
вклад в успешное проведение пятьдесят седьмой
сессии Ассамблеи. Кроме того, я хотел бы выразить
искреннюю благодарность нашему Генеральному
секретарю г-ну Кофи Аннану за огромные усилия,

которые он прилагает по сохранению чистоты Ор-
ганизации Объединенных Наций в этот сложный
период в ее истории. Я также хотел бы высоко оце-
нить ценный вклад Генерального секретаря в про-
цесс укрепления гуманитарной помощи, активиза-
ции сотрудничества в целях развития и упрочения
нашей уважаемой Организации.

В первых словах своего выступления я хотел
бы выразить искреннюю признательность всем тем,
кто предоставил народу Эфиопии щедрую помощь
для преодоления последствий опустошительной и
продолжительной засухи, которая поставила под
угрозу жизнь более десяти миллионов наших сооте-
чественников. Организация Объединенных Наций,
Соединенные Штаты, Европейский союз и многие
другие своевременно откликнулись и проявили при
этом подлинную щедрость. Народ Эфиопии призна-
телен им за проявленную солидарность.

Эфиопия сама первая признала, что сложив-
шаяся в стране ситуация дальше продолжаться не
может. Нельзя допустить, чтобы каждые два года в
результате засухи наш народ оказывался в уязвимом
положении и на грани голодной смерти. Для нас
обеспечение продовольственной безопасности в
самые кратчайшие сроки — это насущная потреб-
ность и вопрос национального выживания и сохра-
нения национального достоинства. Однако этой це-
ли можно достичь лишь в том случае, если наш на-
род получит мирную передышку и сможет сосредо-
точить все свои силы на экономическом развитии.

Мы пришли к убеждению о том, что для обес-
печения успеха нашей стратегии экономического
развития и благого управления нам необходимо ук-
репить свой потенциал в области развития людских
ресурсов и организационного строительства. Мы
должны сосредоточить свои усилия на задаче укре-
пления потенциала, которая требует первостепенно-
го внимания.

Не менее важно расширить масштабы нашей
стратегии децентрализации для того, чтобы наде-
лить правами и возможностями людей на низовом
уровне.

Мы приступаем к процессу глубинных пере-
мен во внешней и внутренней политике страны, а
также в области национальной безопасности, уделяя
пристальное внимание внутренним потребностям
нашей страны и ее жизнеспособности, которую
можно обеспечить лишь на основе стремительного




